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В домике на дереве жила белоч-
ка Ракета. Больше всего на свете 
она любила готовить! Пекла булоч-
ки, закатывала варенье в банки 
и  сушила грибы и травы. Её бал-
кон целый год украшали новогод-
ние гирлянды: они ярко светились 
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и заманивали гостей на чашечку 
облепихового чая.

— Зачем радовать себя фона-
риками раз в год, если можно не 
убирать их совсем? — говорила бе-
лочка. 

Любителей выпечки становилось 
всё больше. И однажды кто-то удач-
но выбросил старый, с покосившей-
ся дверью сервант прямо под доми-
ком Ракеты. Белочка не растерялась 
и  сделала из свалившейся на неё 
мебели кафе «Сахарный пончик». 
Прикрепила вывеску и заняла верх-
нюю часть серванта. 

Её лучшие друзья енот Топче-
гречка и заяц Тибидон часто за-
хаживали помочь: стол передвинуть 
или вчерашние ватрушки доесть. 

— Первый день лета, называется, 
а дождь льёт как из ведра. Когда 
уже потеплеет? — пробурчал заяц 
Тибидон, садясь за столик к еноту.
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В кафе «Сахарный пончик» было 
тепло и пахло выпечкой. Лесные 
жители устраивались за столиками, 
отогреваясь кто горячим шоколадом, 
а кто чаем с чабрецом. 

— Одиннадцать утра, а почти 
все булочки проданы! — гордо со-
общила Ракета. 

Белка поставила на стол ста-
каны с горячим шоколадом, тарел-
ку с  ватрушками и села рядом 
с  друзьями. 

— Ракета, открыть кафе — одна 
из лучших твоих затей! — похвалил 
Топчегречка, откусывая большой кусок 
ватрушки. 

За окном с новой силой за-
барабанил дождь, и вдруг в кафе 
ворвалась взъерошенная бобриха Фи-
бер. Она резко захлопнула зонт  — 
так, что капли разлетелись во все 
стороны, — и гневно зашагала 
к  свободному столику. 
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Заметив Ракету, она резко вы-
палила: 

— Милочка! Хорошо, что вы 
тут! Мне чай с мятой и пять ва-
ших слоёных булочек, — на сло-
ёных булочках бобриха смягчилась 
и  кивком поздоровалась с енотом 
и  зайцем. 

Ракета растерянно моргнула 
и  ушла за заказом. 

— Уму непостижимо! — сно-
ва нахмурившись, начала Фибер. — 
Можете себе такое представить? — 
она доверительно наклонилась через 
проход к еноту и зайцу и зашеп-
тала: — Вы знаете, у меня шесте-
ро детей. Это столько стирки! Так 
вот, вчера я их постирала, развеси-
ла. Выхожу сегодня снимать! — вос-
кликнул она и, вздохнув, добавила: 
— Эх, а я давно говорила, что они 
меня с ума сведут. Ничего там нет! 
Как вам? А? — и Фибер победно 
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стукнула лапкой по столу — так, 
что посетители в зале испуганно 
обернулись. 

— Простите, кого вы постирали? 
Детей? — пробормотал заяц. 

— Каких детей? — раздражённо 
буркнула бобриха. — Носки! Носки, 
понимаешь? Я их вчера постирала, 
сегодня хотела снять, а бельевая ве-
рёвка пустая. Вот так фокус! 

— Кому понадобились ноше-
ные носки? — удивилась белочка 
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и   подвинула к взволнованной бо-
брихе Фибер булочки и чай с мятой.

— У меня был похожий слу-
чай,  — оживился заяц. 

Енот оторвался от ватрушки 
и  недоверчиво посмотрел на друга. 

— Да-да! Как-то я потерял 
ключи! 

— У тебя же нет ключей, — 
напомнила Ракета. 

— Это от входной двери нет, 
а  от секретной кладовочки есть. Так 
вот, я потерял ключи — и нашёл 
их в своём диване! Потом я по-
терял очки, и вы не поверите, где 
они были!.. 

— В диване?! — восторженно 
воскликнула белочка. 

— Ага! А как ты догадалась? 
— Так, хватит, — сказал Топче-

гречка. — Тибидон, может быть, ты 
слишком много времени проводишь 
на диване? Что ты предлагаешь? По-
искать носки у тебя в диване? 
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— Я везде посмотрела — 
и  в  диване, и за диваном. Носков 
нет! — торжествуя заверила Фибер. 

— Может быть, их ветром унес-
ло? Мы не сыщики, откуда нам 
знать, — пожал плечами енот.

— Вот именно! В лесу невесть 
что творится, а у нас ни детектива, 
ни сыщика. Одни только хранители 
спокойствия — совы! И где они? Ког-
да средь бела дня носки исчезают!

Бобриха расплатилась, недоволь-
но бурча себе под нос, вышла из 
кафе «Сахарный пончик» и поспеши-
ла к  хатке на реке, раскрыв цвета-
стый зонт. 

— Нелепица какая-то, — вздох-
нул Тибидон.

— Что? Какая ещё нелепица? — 
усмехнулся Топчегречка. — Где ты 
нашёл это слово? 

— В словаре синонимов, мне его 
на день рождения подарили. Я  те-
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перь новые слова запоминаю! — гор-
до отозвался заяц. — Вот например: 
нелепость, абсурд, бессмыслица, бели-
берда, дичь, дребедень, нескладица…

— Тибидон, это ж надо! Какой 
ты молодец, — похвалила зайца Ра-
кета.

Топчегречка шумно отхлебнул 
остывший чай. 

Снова хлопнула дверь, и в кафе 
важной походкой вошёл барсук Шапу 
в шляпе-цилиндре и чёрном вельве-
товом костюме. В лесу его уважали 
и опасались. Барсук — потомственный 
шляпник — владел магазином и лич-
ной коллекцией из 365 шляп. Первые 
шляпы начал собирать ещё его дед.

Зайдя в кафе, Шапу несмело 
осмотрелся и, заметив Ракету, устре-
мился к ней.

— Доброго дня, — чопорно по-
клонился барсук и слегка приподнял 
шляпу.
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Друзья поспешно закивали в от-
вет. 

— Мой помощник приболел 
и  не смог прийти. Так что эклеры 
я заберу сам, — добавил Шапу. 

— Здравствуйте! Они упакованы 
и ждут вас, — улыбнулась белоч-
ка.  — Будете чай или какао? 

— Чай, спасибо, — согласился 
барсук и подсел за столик к зайцу 
и еноту. 

— Как поживаете? — поинтере-
совался Тибидон, опасливо погляды-
вая на шляпу барсука. 

— Спасибо, хорошо. Только вот 
сегодня произошло нечто странное, — 
Шапу вздохнул и, стряхнув со шляпы 
капли дождя, положил её на стол. 

— У вас украли носки? — 
спросил заяц, отодвигаясь от шляпы 
подальше. 

— Носки? Какие носки? — на-
хмурился Шапу. — Украли, да, но 
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не носки. Шляпу! — возмущённо 
воскликнул он. 

— Коллекционную? — уточнила 
Ракета, ставя перед барсуком чашку 
чая и коробку с эклерами, перевя-
занную лентой. 

— И не просто коллекцион-
ную! Последнюю, которую добавил 
отец перед кончиной, — шляпу 
№  363. Всё это крайне стран-
но. Кому она могла понадобиться? 
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В магазине большой выбор шляп. 
Я  и  мои помощники всегда готовы 
подобрать головной убор на любой 
вкус и  кошелёк, — Шапу расстро-
енно покачал головой. 

— Какой шаромыга мог это 
сделать? — ужаснулся Тибидон.

— Это что, очередное новое 
словцо? — как-то недружелюбно 
спросил Топчегречка.

— Да! — воодушевился заяц. — 
Я могу продолжить: вор, мошенник, 
плут, шаромыжник, грабитель! — тор-
жественно зачитал он синонимы из 
словаря и захлопнул книгу перед 
носом енота.

— Вот-вот, — закивал Шапу и, 
отхлебнув горячего чая, добавил: — 
Именно шаромыжник! 

— Только шаромыжника нам не 
хватает, — вздохнул Топчегречка. 

— А вы искали шляпу в дива-
не? — поинтересовалась Ракета. 
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— Осмотрел весь дом, двор — 
нигде нет, — ответил барсук. — 
Ах да! В кустах возле окна нашёл 
это,  — и он вытащил из кармана 
яркий красный носок. 

— Дело становится интерес-
ным,  — потёр лапы енот и осмо-
трел носок. 

— Что интересного в носке? — 
удивился заяц и, просияв, спросил:  — 
Уж не бобрихи ли это носок? 

— Возможно, — Топчегречка за-
думчиво потянул себя за усы.

— К совам — хранителям спо-
койствия — я обращаться не хочу. 
Сами понимаете, вопрос деликат-
ный  — отец в лесу был не послед-
ний зверь. Если вы возьмётесь за 
это дело, я в долгу не останусь. 

— Я точно не смогу. Я за-
нят,  — протараторил заяц. 

— Чем? — удивилась Ракета. — 
Ты целый день тут сидишь. 
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— А морковку кто поливать бу-
дет? — насупился Тибидон.

— Мы берёмся за это дело, 
а  носок конфискуем как веществен-
ное доказательство, — бодро заявил 
енот, не обращая внимание на друга. 

— Что ж, прекрасно! — вос-
кликнул Шапу. — Одной головной 
болью меньше. Если вы решите 
эту загадку и вернёте шляпу моего 
отца, я подарю вам по шляпе, сде-
ланной специально для вас. 

— Ты что, не слышал, что 
я  сказал? — прошипел Тибидон, ког-
да барсук ушёл. 

— Слышал. Может быть, ты объ-
яснишь, в чём дело? — подозритель-
но глядя на друга, спросил енот. 

— Ни в чём. Просто у нас нет 
опыта. Никто из нас не знает, что 
делать, — начал оправдываться заяц. 

— Преступление — это череда 
поступков, за которыми стоит мотив. 



Или причина, по которой мы что-то 
делаем или не делаем.  Например, 
вот зачем ты пришёл к  Ракете 
в  кафе? — поинтересовался Топче-
гречка. 

— Известное дело — зачем! Ва-
трушек захотелось, — опешил заяц. 

— Вот, это и есть мотив. Тебя 
привело сюда желание съесть слад-
кую булочку. А нам осталось по-
нять, зачем кому-то понадобилась 
шляпа барсука, — объяснил Топче-
гречка и дружески похлопал Тиби-
дона по плечу.




